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Die ſchiffang mitt. 


dem 25 u der . 7% 
ulden Inſel gefundẽ durch , 
Hern Johan võ Angliara 
Sarptman des Criſten 
lichen Rünigs võ Hiſ 
pania. gar hübſch 
ding zů hoͤrẽ mit 
allen yren leben 
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Mitder hilff des Aller g itigiſten vnd groffn gottes/sihicht 
an die end vns auff gelegt võ dem Chriſtenlichen vnnd aller 
Sãligiſten Carol kůnig võ Hiſpania. Ich aller getreweſter 
diener Johan von Angliara vn vnwirdiger Hawptman · als 
ich pin inordnung berait geweſen / mitrkenauenoder ſchifff 
do ſchied wir uns von dannen auß beuelch vnſers Chriſten⸗ 
lichen Rünigs von Caleße in Hiſpania auß zu farn in Hali⸗ 
cut / wo wir vom ongeſtãmen moͤr oder fortune hin vñ wider 
ſindt geworffen worden ( wle ſich dã zů tregt in ſolchen ſchif⸗ 
fungen) durch den Aſter vnd Stroch windt zuͤfaren die vns 
mit alſo groſſer fortune vnd vngeſtãme des moͤrs anſprenget 
die da werettdrey tag vnd zwů nacht / do ſey wir uns vorfarn 
ym mor durch die genantten fortune acht hundert meyl. vnnd 
haben durch ſoleh gros fortuna verlorn fünnff ſchiff / die an⸗ 
dern kertten vmb zů ſchiffen den weg gen Galicut · vnd die ſy⸗ 
ben ſchiff wentten ſich nach dem windt Garbin der arm ver 
fert ſy mer dan ſechzig tag / Alſo das ſynicht wiſten inn was 
Landt ſy verfarn waren vnd alſo verlorn vnd erſchrocken / iſt 
dar zů komen das ir nuͤr fyer Schiff bey ainander ſindt blibñ 
Do das erſach der Nauchier oder oͤbriſter Schiffmann des 
Hawptm aus · der ain geſchickter weyſer man was ·machtenn 
ſy die genantten ſchiff gegen dem andern Arm des moͤrs wẽ⸗ 
den / in welchẽ ſyſchifften wieſyſa gen fyer tauſen meyl wegs 
das ſy ye kain Erdreich oð landt erſachen auffkainer ſeytten 
vnd waren die ſchiff zertayltt blib en / ains vonn dem andern 
auff zwů meßl vnd alſo zertaylt / do erzaigt ſich dẽ ainen ſchif 
das Lanndt / nenlich dem do der Hawotman auff was / Das 
beſchach auff den heyligen Oſterabent. Ni D iX Jar. der 
was auff den xriij · tag aprilis vnd da ſy das Landt erſechen 
hetten / von ſtundan do fiengen y an vill feſt zů machen mitt 
fewr vnd geſchitz alſo daz man mainet die gantz weltersfttret 
oder erpidmet / vnd do die von der Inſel diſerumoͤr erhoͤrtten 
vndda ſy ſolche hoͤltzer oder groſſe ſchiff erſachen / von ſtund 
an richten ſyzů yrer barchen oder ſchiff lin aines (die da ges 


macht ſyndt von hoͤltzin rinden) in woͤlchen ware ʒwen man 
ner gantz nackent / biß zů der pruft, vnd vntterhalb der bruſt 
bedeckt mitt wollen / vñ die ſelbẽ maner namẽ nebẽ ſich noch 
ain andenſchifflin / das ſy vſchten mirt etliche langen roren 
ſcharpff im ſpitz / welche ſy wetzten oder ſcharpftẽ nit ſtainẽ 
vnd ſy kamen alule bayde ʒů denſchiffẽ / d sda geſehe ohet der 
SHawptman über die ſchiff / als baldt do ſchicket er yn ain bar 
ci en oder ſchiff lin entgegen wol in ordnung geriſt · vnd mitt 
groſſer mühe vnd arbait fiengen ſy die / vnnd do ſy gefangen 
wurden. warden ſy gefaͤrt für vnſern haroptmnan. vnd fiengẽ 
añ ſy faſt ʒůa fragenber ſy erſtůnden gar nichts / vnd flohẽ 

In dem ſchiff vmb wie die woͤlff vñ waren hůbſche männer 
vnd ſindt weyß wir wir inn Ital a / Aber ſy ſindtt harig am 
halß vnd an den henden / vnd an den armẽ / vnd dẽ ſelbẽ ward 
gar kainn vnzucht beꝛwſen / Sonder groſſe ebr vnd vil zucht 
dewyſen vñ ward in auch rrol zů eſſen vnd zu trincken geben 
nach vnſerm brauch von brot vnd wein / Aber ſy machten ain 
geſpoͤt darauß von ſolchen koſten oder eſſenn / Sprachen wie 
daz ſynit brauchten ſolche ſpeyß aber wurtzen võ groben krez 
tern · wie vnſer rüben ſindt / vnnd vaſt weyß / welche gar füß 
ſindt vnd wovl geſchmuch . vnd trincken waſſer / vnd entichen 
da ſich der Hawpman dannen ſchie mit ded ſchiffen unedfüs 
ren weytter . dan ſy waren. pey xx meyln · vnnd fanden ain groß 
geſtadt / vnd da ſtuͤnden ſy ab / vnnd do ſy ab geſtanden warn 
ſchoſſen ſy auß den ſchiffen ab fyer groß pychſen / von welch ẽ 
auch gantz pald alda kõmen zů dẽ geſtadt mer dan zway tau⸗ 
ſent perſonen. Vnd ſy wapnetten gar vil irer ſchiffmit waffe 
vnd ſunſt / So bald das der Hawptman von den ſchiffen er⸗ 
ſicht / elendtſchickten ſy gegen dem Landt vil barckenn oder 
ſchifflin von iren nauen oder groſſen ſchiffen / mit waffen vñ 

geſchitz gegen yrem Lande zů vnd do ſy das auff dem Landt 
hetten erſehen / waren ſy all erſchrocken. vnd hüben an zů flye 
hen / die vnſern volgten yn nach auff dem Landt geg u yn 3 

vnd gaben in zaichen ſy ſolten nit fliehen / mit ainein faciliet 


an aiſer Lanzen / Vnd do ſydas hettẽ erſechen / da hielten ſy 
all ſtill / vnd der Sewptmã ſchickt iyn engegẽv anen võ ſeine 
duimetſchen / der do Indianiſch kunt reden · vnd gaben in ain 
zaichen des frids / auff das kamenſy all zů dẽ Sawptman vñ 
erzaigten ym vnd ſeinenſgeſellen groß frewdt vnd feſt / vñ die 
vnſern hiſpaniroln de gaben ynen vil klaider an yre leib / welt 
che ſich faft hoch frewden / do ſy fich beklait ſachen / wẽ warũb 
ſy warent nitt gewont ſich z beklayden / Vnd es was in faſt 
ain wunderbaͤrlich ding / Alo giengen ſy all mit ainander yn 
ir Stat mit übee groſſi fieſt / Welch Stat ſt vaſt volckreich 
vnd hübſch / welche auch gröffer iſt dan die Statt Saragofk 
(iſt ain groſſe ſtat: in hiſpania vñ kamẽ auff des Küniglich 
palaſt zum Rünig / der ſelbig ſaß auff ainẽ Loͤderin ſtuͤl / mit 
groſſer huͤtt vmb ſich / mit mer dã Tauſent perſonen die auch 
vmb ſein palaſt warenn / Welcherpalaſt was gemachtvonn 
goldt vnd edlen geſtain / vonn groſſer koſtung / do nunn der 
egemelt Hawptuanfiur den Künig kame / vnd der ſelbig kũ 
nig der hyeß yn neben ym nider ſitzen / vnd ſchawet in an für 
ain vaſt große ſach. vnd da nun im ward gedulmetſcht durch 
ainen dulmetſchen ob er gar kain ſprach kündt. do antrrort er 
mit zaichin wie das er Indaniſchkůsnt / auff dae ſagt ym der 
Künig / was newer zeyt er mitt ym do her gebracht hett / vnd 
er antwort ym / Wie das er wer kõmen als ain geſantter oder 
potſchafft der hailigen l aieſtar des Rũnigs vd Hiſpania 
vnd wie das er auch ain Spannil were / vod ſein weg wer ge 
weſen zů rayſen in Gallicut · vnd wie in das glück da hin ge⸗ 
fürt het / do er dan al zů kõmenn were wölcher Künig that 
ym groſſe frůntſchafft / vnd ſchancket ym zb Ere vier geſchir 
voa lutterm goldt vol võ Edelngnſtain / dz er die gebt ſeolt de 
Aller Chriſtenlichiſten König vo Hiſpania / ym zů lieb vnd 
Eren / do das der Hawptman an nam für ain groß vnd hoch 
Renerentʒ oder Eer / erzaigt er ſich wie er ſolch ſchanckuung 
hoch achtet / vnd ſaget im auff das hoͤchſt groffen danck / auff 
das fraget der da opunan vob er auff ainem ſtette Landt we⸗ 


ke / da ward ym geſagt diſes war ain Inſel die vinb ſich be⸗ 
griff im vmkraſß. Sway Tauſennt meyl / woͤlche erhebtt iſt 
voller golds vnd ſilbers vnd Edelg eſtain oder klainet / inwoͤl 
cher auch ſindt vier Rũnig gekroͤnt mit Goldt / in der ſelben 
Inſel vermoͤgen ſy vnder in allen / Mer dan Hunderttauſent 
perſonen / wo auch vnder vns kainerlaß Müntz gilt noch auß 
wirtgeben ! wir leben nach dem alten brauch / vnnd anbeiten 
got vnd Iheſum Chriſtum · daz iſt wir anbettenain figur võ 
heſu Chriſto geklaidet am creůtʒ wie die Lucheſer in Ita⸗ 
liathuͤnde / vnd ſindt vaſtandechtig vnd gehorſam dem prie⸗ 
ſter Johan / vnd thuͤndt alles das er yn gep eũtt oder auffſetzt 
Darnach gaben vnſer ſchiffleũt ynen von vnſern dingen oder 
warungen vnd do gaben ſy ynen dar gegen ʒů wechſel / Goldt 
Alſo das ſy das golds alda vaſt ůberflůſſig haben in yr Inſel 
Vnd ſyhaben ire hewſer vonſtain gemacht. vnd bedeckt mit 
holtz rinden / vnd ſeindt nit vaſt groß / Vnd aldo blib enn wir 
zehen tag / vnd darnach ſchieden wir von dannen mit der hilf 
vnſers hern gottes / vnd kamen zů vnſern Schiffen vnd lieſſẽ 
die gehabten vnmuͤtt vnd traurikait beſeßt fallen vndka nen 
mit groſſer frewd gewendet auff vnſerſtraß gen Callicut. mit 
vil irer reychtum pey vns / Vnnd warn alweg loben got den 
Almãchtigen vnd ſein mutter die Junckfraw Maria / do fey 
wir aber ain ander mal eingeworffen wordñ in ain Fortuna 
oder vngeſfame des Moͤrs. nitt in langzeitkomenn wir mitt 
gottes hilff in Hiſpania. Vnd aldo erzaigt wir uns dem Nů⸗ 
nig mit vnſern gewonlichen brauch vnd gehorſam . vnd ſti⸗ 
gen ab auff das Landt · Vnd antwortten dieſ han ckung auff 
95 beſt / Wie vns der ander auß der andern Inſel gegebenn 
elt } 
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